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Bertram Thomas y s acompadants

Piara ot exvaisro y o cris
siendo tierra vedada. Los indigenas del remoto in-
terior se oponen hostlmente 4 toda intrusicn. As
es que sabemos menos de Arabia que de casi cual
quier otra regin de la tierra de igual superfice,

pesar de la gran influencia que ha cjercido on la
e e
las tres grandes religiones: el Crstianism

an podide peneirs con provelo on o
D Daed unmllmxmx.

- S ¢l intento.

e

ur de Atabia fué al que
taba mis ser-

e vinje s el que me

propongo

Avania torne
{he orbidden lan,

Foreignerand the Christian i stil
note natives militantly

Rt miby o i
four of them not to return.

insula. The South and the
area s big

e e
Desert of A
serving as Finance Minister to the Sultan of Muscat
and during my s years fem of office | e four

with the
s journey that 1 propose deseribing to you.



Matames on cumals fare limeniorass

Sin conocer el idioma

3 las gentes, v sin pod

eter esta misma_ empresa hace unos setenta

Con la barba crecida y vestido de drabe me levd
un buque mercante inglés a la costa Sur de Arabia,
y.el dia 7 de octubre de 1930 desembarcaba en
Diufar, pequeio puerto de gran situa-
do en el centro de dicha costa y dedicado a la ex-
cienso. Sin poder al principio en-

indigena para el interior, dediqui
Sin e e ol s s i
Qara, que bordean el mar, visitadas hasta entone

caliza, de 1,000 metros
hallan cubiertas do una vegetacion
forestal esuberante, y estin coronadas por.
ras ondulantes, bendicion sin par en Arabia pro-
ducida por los monzones del Suroeste. En este

prade-

Sl
people andrable to dress and talk s one.
SFthermis Jourmey wohkdnob e béc kb
bulthirteen years service in Arabia in various pomp
cal capacities equipped me in body and mind.
s st g el focto
&k official approval would have meant being for-
bidden as Richard Burton, the Transkior of the
«Arabian Nightss, had been forbidden by Gov
mantfom nderaking Uia e sk SORHETOHE

Having grown a beard and assumed the dress ot
an Amb 1 d from a British merchant

ship on the central South coast of Arabia on Octo-
ber 7th 1930 at

Dhufur a small frankincense port
v at first to find a native

d aside to explore the
d

only by one European before me.

Limestone mountains 5000 feet high are clothed
with luxuriant forests, their roofs are rolling me

dows —a unique blessedness in” Ara
from the local South west Monsoons.
Netursite s e srid with i DAY

ga



uwalista, sali provisto de mi rifle,
de I red para cazar mariposss y de los f
R D
hacer

A
nuevas pa

fraseos

i, incluso dos culebras desco-

Los habitantes de estas montanas eran distintos,
en su lengua, cultura y raza, de los tipicos drabes
del Norte. Pude descubrir dos nuevos idiomas, que

¢ los individuos que los
nente a una raza abo-
la b

o I recoleeci in
Hi il e o o ke B s
los tiempos clisicos, como Io demuestrs
de muchas antigu: g S
nuras del fitoral. Aun cuando estos indigenas pr
o e L
) ot i 5 . e
e ERaE S B
e tlodoxo. Tl s il uen por s mocp
S e
ek s it e A ot
St i o e ol el e e
senpd o cinfes o8 ¥
e de retratos de tipos raciales, ac

r nuevos voeabular

s 4 e s ey afcon i i
demiis de cartografiar I region.

SR
i ansiado vigje, se como llovido. del
1o, un jeque de Ia tribu Rashidi con un acompa-

los. Ve o0

present,

i e R
ddion Pariiman o a6 o diomres

janies me. eran ds.v.ouul:\dm. y
¥ basta ser

e hunmsu dejarse
sobornar por

en el pai eeto p

era conocido del jeque y de su hijo, qui

o belire i os Bamks 74 G aion

i inicamente. durante parte dl

s, aun

el Norte por espacio de
esta estepa llegibamos
coodsidemis ol
peligro que representa e hombre mismo te

B e T ]
the animal life of the counry, ns,
R el e

snakes

habitants of these mountains proved to be

linguistically culturally and racialy distinet. from
familiar Arabs of the North. Two new lan-

uages were discovered that are Semitic

rabic, and the peoples using th

and the Dravidians of Southern India.
%8 ol st s by g hévd o catis s
“The latter produce indeed

townships in the coastal plains.  While professing
Muhummadans they practise many animistic and
pagan cults—the blood sacrifice and ordeal by fire
which would be anathema to orthodox. Muslims.
Their dress and hair customs and circumeision ites.
are also peculiar.

rtvo months T was held up in these mountains
for lack of escort into the interior and during that
time colleeted new vocabularies, made a collection
I face portraits of racial types and anthropomor-
phic head measurements hesides mapping the area.

ARGt e g e
acaie joieoe, » St of the
Raanit b il pissof a5 au o ety
mels, arrived <out of the blues in answer to my
‘messengers, and, without delay, I got together ra-
s conlafig B e e ek
e set off on 6th Decer
had 1 m
break down the sullen suspicion of my companions,
hat they were being.
i s ¢ Evopma
sh

£ my compan
should be told, for these men were only c
part of the way.

Beyond the mountains a sandstone steppe slopes
away fo the northwards for a six days march.

en here we had reached no man'
must face both the dangers of th
the hottest and dryest desertin the world as ob-




que afrontar los del elima, porque este Desierto,
que acaso sea el el mundo,
opone al avance del europeo obsticulos tan gran
ekt o, il oo como i F
siones antirtica ido al peligro del ho m.\
e
L T
e sino que s tibus
5, estin.dividides todas
ol o fATs e b
Ta vida v la haciend i

s cilido y seco

mor de’
T o
de que mis ac

espia, iné mi posicion tomando. I alftud
de los astros con el sextante, valiéndome tambié
el Horizonte artifcial y del eronémetro.

Descendiendo en estos scis dias de mareha por
Ta estepa seca desde una altura de Goo meros a T
de 300, llegamos a Shisur, pozo rudimentario i
tuado bajo ef haluarte Sur de los grandes arenales.
Habiamos seguido el leho seco de un antiguo 1
—desde luego, no hay ningun rio que atravicse
Arabia, a pesar de 10 que diga Tolomeo—, y es ¢
i
duciendo la escasa te en ol Deserto:
l'ﬂr o a4 o € O s

5, que s probablementc ol prototipo del miteo

B e e
avestruz ya no existe alli

Desde Shisur nos diriginos hasia el Ocste bor-
deando el limite S nal

n polcs de b mal custicon, st I
m..mm P v

o dias de camino, I jornada. media
PR e it Casine

plearon once dias en I
Co s legando algunos dies a

aguada, el promedio vei

¥ solamente perdi 10 kilos de

pastos 10 son constantes en i
i en l0s sitios donde
los marean la ruta de la cara-

del Desierto, sino que aparee

structive 1o the European s the Antarctic
but for opposite reasons of course, and
LB South Arabia

o has never been
s in Arabia, the

P
u Government a3 ofher provin

s are wild no
nselves and man walks always in fe
life and possessions. 1t ssary at first (o

0 oo oo gt oy companions
o they slould suspeet magi or espionage. 1 ob-
o i
ol oo s

ads—they

position b

-

i dry steppe sloped from 2000 [eet 0 1000 fect
x days mareh where we

Shisur bent

sands. The w

me to u water hole
12 sl ok o (% g

had lain through an anci
upr e e A
of course, this despite Plolemy—where dews collect
and give rise 10 such sgant desert fNlora as exists.
e tho homa,fthe!wislope—the Ory iy

which i probably: the prototype of

ko a1 [k B ala it
are now extinet there.

ried

From Shisur
finge of the des
diy

turned west along the southern
rt sands and for the ne

up as it is by the jolting of th
Here we must make forced
day in the saddle seldom fell below ¢ or 10.
throughout my mareh of 58 days the averuge was
S hours in the saddle each day, but s eleven days
were spent over water holes, the average was much.
igher, some days 10 or 12, some days 14 hours
the saddle so that physical ftness is necessary.

s living almost exclusively on camel’s milk and
except for 4 litle dysentery and bleeding gums at
the end, | remained it except that 1 lost 21 pounds
weight

camelon the mareh-

Pustures 1 in this deset

have fallen.

o nowhere perent

appear where dews

deter-

mine the route of the caravan which is therefore.



Dunge

vana, que, por 1o tanto, muchas veces toma una

acroplanos en el sre. A medida que caninibimos
corriamos el peligro de encontrar al enemigo secu-
lar de los Rashidis, Ia tribu Sw'ari. Entre estos dos
bandos hay odios sangrientos, ¥ todo_ encuentro
hubiera traido como consecuencia una lucha entre
unos  otros. Diariamente viviamos bajo el peli
de incursiones enemigas. Durante ¢l dia, algunos
hombres de mi escolta se adelantaban para explorar
el terreno, y al
huellas para asegurarse de que no éramos persegui-
u..., 5610 @ su regreso podiamos encender 103 ue-
s de vivac con el dnimo tranquilo. Cada hombre
e
del desierto es capaz de matar por un mero impulso.
i el desierto la vida no puede regirse por un siste-
3 loayo s seg. AL g 1 s
1a guerra decide quiénes han de vivir y quiénes no, .
e s e
todos los de mi comitiva estaban a sueldo mio, no
ne consideraban como jefe. La verdad es que los.
fieros hombres del desierto nos consideran como
seres inferiores, y me hacian comprender en todo
momento que sélo estaba tolerado.
estas tierras fronterizas del Sur me ensefuron

anocheger volvian sobre nuestras

very often zig-zag for clearly you cannot march on

u
ar tribe, between
collision would have invol-

the Rashid tribe, the

ved in peril of raders.
day members of my party
e e
wwould o back over our tracks (o sce that we were
T g ik e e g L
fires could be hied. B

sleeps with a ifle as his pllow: for the nativ

desert is capable o killing his fellow on an impulse.
Life here cannot be ration:
inseeure. Droughts come, and war decides who s
“The blood feud is then car-
Although 1 was the pay-
not regarded as a chief.
Indeed wild men of the desert regard you as an
inferior and 1 was made to feel that | always tra-
velled on sufferant

ised because it is so

the fittest (o survive.

In these southern borderlands old caravan tracks



Ut par s oracin.

huellas grabadus en Ia_estepa procedentes de anti-
guas caravanas, diciéndome que era
conducia hace siglos a Ubar, ciudad ahora enterra-
da y que podriamos llamar Ia Atiintida
nales. Aunque tomé nota de la latitud y longitud,
que los gedgrafos
fdia tuyieran referencias del an-
ar, desaparecido bajo lus aren
el aa
ha de buscarse en Arabia del Sur, probablemente
6n hebraica de la misma tradicidn.
avidad llegamos a los a
altos que hube de encontrar, o sea as
nas de Dhabiyah, que se elevan a
de altura. Estas dunas ofrecian las mayores dificulta-
des & nuestro avance: tan altas y empinads eran sus
laderas y tan blando y movedizo cl terreno. Desde
4 podido atravesar
bles pa

Conl e
drabes de la

e

luego, ningdn automovil hubi

‘aquellos arenales, que eran c:
nuestros mismos

eir abriendo
resbaladiza de las escarpus, teniendo. muchas ve:
ces que retroceder y tomar otra direccidn.
arenas normales el camello anda & un paso de cinco
Kilémetros por quel dia, 25 de dici
bre de 1930, tardamos 12 horas en recorrer qu
ilémetros,

anqu
amellos. Tuimos que desmontar

Paso u nuestros animales en ln areni

rvé por primera y dnica ver, durante mis

7o Ubss e Adants
it

i i bt iy
of t land of Wabar now buried beneath
Not improbably the Ophir of the OId
Testament, i it is to be equated with South Arabia,
s the Hebtew version of the same tradition,

I

On Christmas day we reached the highest sands

dunes rising o six and seven hundred feet high
They presented the greatest difficultes in crossing
So steep and lofty were they and with such Soft and
inseeure sides. No motor car could have
the Sands of Dhahiyah in the Central South.  Our
camels found them almost impassable.
dismount and scoop. holes in-the soft sipping clill
n i e
tum back and try another normal sands
the camels walking pace is niles an hour
here on Christmas day of 1930 12 hours say
h

crossed

for our Often we must

the accomplishment of but 4 10 miles

1t was here that | irst encountered the:pheno-




las cuatro,
la nota profunda de la sirena.dé un tra co.
Mis acompafiantes me sefalaron una duna alta. &
unos 200 metros de distancia, diciéndome: <Fscu

ehe como braman las arenas.. EI ruido duro unos
dos. minutos, terminando tan_ bruscamente. como
empezd. A este fenomeno podriamos darle una ex-
plicacion: la arena se calienta intensamente bajo el
sol tropical (hay que tener en cuenta que en los

rediodia nunca

meses de verano la temperatura @

inician un movimiento
de I duna, dando lugar al so-
hido que conslituye este fenémeno.

Cuando al fin llegamos al lugar de la aguada,
nuestros camellos estaban agotados, y tuvimos gue
abandonarlos para que recobrasen sus. perdidas
fuerzas. Asi es que partimos con nuevos camellos

S Ll
e habia

dasiadado, l objto do b e
! tapa de nuestra

ente, en slum.. encontramos

ce camellos de re-

fresco; entre estos. nuevos acompanantes, uno silo

o st dngog ekt WS
in my 15 years sery afternoon
about 4 p.m. as we mdz nlang there arose a loud
booming noise like the deep note of 4 big ship's
syren. My cumpm\lon) pointed o a cliff of sands
about 200 yards away and fen to the
sands bellowings. The noise continued for about
o minutes and ended as abrupty as it had begun
e possible explanation of this phenomenon is
that the sands become intensely hot under the tro-
pical sun—(the noonday temperature in the summer
L e
shade) —and cool off i the evening. ~ Contration
o oo i sands on the
hich are then set in motion and slide
d clifs giving rise to the singing

said

xt water hole our camels were tired out
and had to be left behind to recuperate while fresh
camels and men were_engaged and we set forth

In hl ongiad and that Bl fni
would depend upon ma
presence of pastures.

Tileont pastures must



Ui hio det desere,

habia atravesado el Desierto por esta parte, hacia

éxito dependia de muchos factores,

pero principalmente o tencia de pastos. Si
@ amn e
o orque seguir adelante

e e
e s e
los pastos, sunque con Ia carga que llevaban mis

camellos no podian pasar sin agua més de ocho

cueniro con una partida de enemigos pod
1a traicidn de mis propios hombres, hubiera. signifi
cado el desastre. Afortunadamente, ninguna de es-
tas coss sucedic.

i oo, Doba, s bl  une it de
Norte, como me constaba

admirable, y con Ia brjula pude comprobar
I asombrosa exactitud del rumbo que seguia. Per

10 todos los naturales en estos arenales son buenos.
guias, porque muchos se pierden en ¢l Desierto,
pereciendo rmentas de arens que se
producen durante el verano; lo que si dominan to-
feccion es el arte de leer en la arena.
ividuo conoce I huella de cada camello

g

do sed en

dos a I perf
Cadain

bl pen\
pastures, my camels carrying loads could not g0

and we had already killed one camel for food. 1t
would have died anyhow.
cames the mstiog ith » pary of powerl ne-
mis, o the treachery of ones own companions
i gl g s e et
of these things befell.

Dol my obestive ay 330 miles (0 the north,
this my astronomieal, position: u

nceal my knowledge fror
R s s e s hoa
showed how uncan

however, indec
thirst in sandstorms.
SE b o mmm e \.md\

man knows the foo indi
el G ke b i hil n B
tribe, and tracks in the sands were always carefully




de cada ombre o de s b, s
preexaminaban dtenidaments los rastros par ave-
e s e anfgor e e o s
S podiamos avanzar o deblamos retroce

L
pares,no i mis que uno en todo el tayesto de
520 et ol ot i, e

companantes hubieran perdido I considers-

Gin e s Pt ot Do o 2 et s
Sabe que me escolaban; hasta e posile e
biéraos encontrado ressten
un parisito del camelo cuya lana le sive ds miles
il para su vivinil'y su ropa, y cuya leche e 83
hica comida. bebldn duranle Targas
Para o camelo i paso es 1 primers no
ag 101 6 tano, poriue n ivierno,d
Jos Tocos, o camell lechero pueds prscincir el
agun durante dos meses sef

imals tlenen que esar siempre on mov

i slenoe s oo ol o,

el rayo 10 irve, como a Jos aniguos sreies, 4o
columna defuego,

Ut de as raones por' s Sunt este D
permanecido tantotempo sin explorarpor 08 suro-

e g I i dspovi g s e
Constabs, o relatos anteriors, que SRRl
i u s o parecid lde I s
antes,  su efeco i mismo para ol hombre ¥ 1o,
animals. En 2onas extenses e del todo inaprove-
chable para ¢l hombre, y en algunos stos 65 tan
Salobre, que ni ef amell . pusds beber; ero,on
seneral o que hace
o bebe ol agua.y el hombre I eche dol cmell,

idos. L

agua,

posible es que el came-

S e sno s il A

centro fueron meros tempestuosas, aungue todayi

S uos s do grandes oley S
Norte Tu arena presentaba el aspecto del

mar en
clima se car

st por 1 ke SR 1
i S e s i iy
de modo que Ia fauna qued: i casi por com-.
B e
i in i e
una alondra y una o dos dguilas; ¢l mamifero mis
cormiente e la licbre, pero el mis interesante es ¢
Zommo—un nuevo 7orro <fennecs —,

do, con grandes orejas como las del murciélago,
pero que no excede del taman gato. Alan-

te color dora-

exanined 1 toe yither iy e (st of
o n el e
e

Although there are encampments of Arabs | st
butone throughout uiy 950 mile journey the reason
I suspect that m
te with the desert peoples if their action in accom
panying me had been known; we may indeed have
been resisted.

I this nomadic ffe the native is the parasite of
(fie camel. ~His house and clothing are made from
its wool, the milk of the camel is bis only food and

camel can go without
watering for two months on end. The tribe and
herds must be aliways on the move, scouts are on
the look out for signs of rain or dews, lightning s
man's_<pillar of fire:

One reason this desert was left o the last by
g el ik
v by hear

man and beast. It is quite undrinkable
over large areas by man s is s0.
brackish that even the camel cannot drink i, but
nally what makes life possible is that the camel
drinks the water, and. man drinks the camel's milk.
S0 that the camel acts as a kind of distlery.

4 in some pl

The moods of the sands are like the moods of an.
ocean. In the South they were a wild lofty Atlan-
storm mood: in the cenire less boisterous but
still ik great waves in Echelon formation, wi
in the north the sand mood was that of the ocean
ol Jeiss sl and domim Sl e

I at intervals of years,

hereas

. 5o tha
e e
L n,to a less
e e e Pl g
b e
most interesting W fennee fox of
golden colour with large bat ears and no bigger
than a cat

As we marched day aflr day through these hun-
ey wastes the camels lost condition, as was shown
by their humps disappearing. My lips were bliste-

one 4 fox—a nev



dar, dia s dia, por estos yermos inhdspitos, los
camelos flagueaban, como 0 indicaba Ia merma de

i
e o
mero encarnada y luego de un color martdn oscu-
R i e
rabes.

i nueva amenaza surgia ahora en la secta fa-
M lon o i o e i
G e e
S ¢ o e
Par ellos, <l fumar es pesado,
i némada por no et
A bl icn pe W 3

aue no comparten

e i e e i
on. caso de encontrar sus huellas en Ia are-
B o e iy ver Boiidisr
I hoche pero afortunadaments pres
o o o Ny i ahe
des cartogrificas. Bstas actividades fueron impo
tantes, porque con los datos acumulados en
i
te Desierto del Sur al Nor
e e
profundidad, que pastba a veces de 30 metros, re-
sultando verdaderas tumbas para os infortunados
R Vet A v e
dejdbamos intactos, mientras que en el Sur, donde.

e no fué preciso este.

Z

su prof
siempre de arena para impedic toda persecucion
s b Habian registrado un des-

o [t

metros de largo
Seguimos adelante ¢l pequeio grupo de hombres
 camellos con nuestras fuerzas casi agotadas, pero

fin. s trajo tormentas de
SRR T
casi a'cero grados, con un promedio ‘
resultaba extremadamente molesto, pues no lleva-
ba tienda de camp: e dom

companeros, a a intemper
pas de drabe,
i e
era Lo Dottt
B s e
ek e S i A O MO

red

ughout and my skin at first turied lobster
ol and then a ek brownscolo sl di-

inguishable from muy Arab compan

ter ablution for prayer, and when we were slipping
through their habitat we were ever watehful for
them.  Indet upon tracks in the
sands my companions decided to halt by day and
travel under the cloak of night. Fortunately that
course did not become necessary for it would have
interfered.
se were importa
ted data of my.
‘map this virgin desert from South to North.

d we come

The water holes in this last stage became very
decp in patls n 100 feet and are death
(rps o wrstched v who b o dscend
1o dig them ‘e ft them unmolested whereas
e S0t Wher (S was bl wero i i
low pits in the sands we always filled them in to
hinder u possible pursuer.

rometers which had registered a gradt
fall as we marched north now okl bl ik
level readings a four days march from my coastal
Gioion; i et | Ts5rvet e s
some seven miles long and a mile and a half wide.

Omards we marched our tiny force of men and
camels almost spent but heartened by the thought
that we were approaching the end. A cold north
oo vt e 410 e g
femperatures fll o near freczing point an average
of about 40° Sk iy wid ek
Citen i e b T
companions without changing m

poo e

Al s o ey ot T e
me a fort that | knew: it was the fort of the Shaikh
of Ol that ay on the shere o the Peian Gul
1t was a token that | had crossed the Rub'Al Khali




ol domnis oo 0 oD e e L g e
hambre que habiamos pasado y, lo que era mds  marches
Sl e lnxuryl had gone without for many.
‘e habia visto privado por espacio de muchos  months.
oses.

Habia realzado la acariciada ambicion de diez 1 had accomplished an ambition that 1 had cher-
afios. Tuve que llevarla a cabo en scereto y amis ished for ten years. It had to be done secretly and
B D cab e g e tradition of
res de Arabian Exploration.

EL Gomité Hispano-Inglés tine por objeto promever estrechas relaciones intelectuales, artisticas  cientificas
entre Espaia ¢ Inglaterra.y fomentar-la amistad etre los dos paise:

Para conseguir la finalidad propuesta, atiende el Comité preferentemente a la creacitn de becas para estu-
diantes ingleses en Espaia y estudiantes espaoles e Inglaterr; a la organizacit de cursos y conferencias
de eminentes personalidades inglesas en ln cencia, en la artes, e la politica y en a vida social de Iiglte-

a3 a la informacit en ambos paises por medio de bibliolecas, revistas, lc, de cuanto pueda dar a conocer
antorizadamente la historia, la cultura 3 la vida de las dos waciones, , en general, a todas las niciativas que
crea pueden servir a sus fines.




